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2. With joy and gladness in our hearts
we'll share the faith we have in God.
The gifts that God receives from us
are signs that we are truly free.

2. Compartiremos nuestra fe, 
gozo, alegría nos traerá. 
Los dones Dios recibirá; 
son nuestra entrega en libertad. 
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2. Ja, miteinander teilen wir
den Glauben, der uns fröhlich macht.
Auch Gott empfängt nun ein Geschenk,
das wir ihm freiwillig gebracht.

2. Tous nos fragments de vérité
ensemble chantent notre foi;
nos dons, nos chants et notre joie
célèbrent notre liberté.
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